
Instrukcja obsługi –
Parawan plażowy

Bezpieczeństwo

1. Przed pierwszym użyciem dokładnie zapoznaj się z niniejszą instrukcją obsługi.
2. Przed rozłożeniem parawanu upewnij się, że podłoże jest odpowiednio miękkie, aby umożliwić
łatwe wbicie elementów mocujących.
3. Upewnij się, że parawan jest stabilnie zamocowany i dobrze napięty, aby zapobiec jego
przewróceniu lub porwaniu przez wiatr. Nie używaj parawanu podczas silnego wiatru, gdyż grozi to
jego uszkodzeniem lub niebezpieczeństwem dla osób w pobliżu.
4. Produkt powinien być używany przez dzieci wyłącznie pod
nadzorem dorosłych.

Rozkładanie i składanie:

Wbij mocowania parawanu w ziemię pod odpowiednim kątem, aby zapewnić stabilność konstrukcji.
Upewnij się, że materiał jest dobrze napięty i nie ma luzów mogących wpłynąć na wytrzymałość
parawanu.
Podczas składania ostrożnie zwijaj materiał, aby uniknąć jego uszkodzenia.

Czyszczenie:

Materiał parawanu czyść wilgotną ściereczką z dodatkiem łagodnego detergentu. Unikaj stosowania
agresywnych środków chemicznych, które mogą uszkodzić tkaninę.
Drewniane lub metalowe elementy przecieraj suchą ściereczką po każdym użyciu, aby zapobiec
korozji i uszkodzeniom.

Przechowywanie:
Przechowuj parawan w suchym miejscu, najlepiej w dołączonym opakowaniu, aby chronić go przed
kurzem i uszkodzeniami mechanicznymi.
Upewnij się, że parawan jest całkowicie suchy przed schowaniem, aby uniknąć powstawania pleśni i
nieprzyjemnych zapachów.

Użytkowanie:
1. Korzystanie z parawanu niezgodnie z instrukcją może prowadzić do jego uszkodzenia oraz
stanowić zagrożenie dla użytkowników.
2. Nie modyfikuj produktu ani nie używaj go z akcesoriami, które nie zostały zatwierdzone przez
producenta.
3. Parawan jest przeznaczony wyłącznie do użytku rekreacyjnego, np. na plaży, w ogrodzie czy
podczas pikników. Nie jest przystosowany do ochrony przed ekstremalnymi warunkami pogodowymi
(np. silnym wiatrem czy burzami).
4. Uwaga: parawan plażowy nie zapewnia pełnej ochrony przed wiatrem i deszczem, ponieważ
materiał może nie być wodoodporny.
Serwis: Naprawy i konserwację produktu powinien wykonywać wykwalifikowany serwis. Samodzielne
próby naprawy są niedozwolone.

Gwarancja:

• Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń wynikających z niewłaściwego użytkowania, modyfikacji lub
ingerencji osób nieupoważnionych.
• Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody wynikające z nieprzestrzegania zaleceń
zawartych w niniejszej instrukcji.

Utylizacja: 
Uszkodzony produkt należy wyrzucić do odpowiedniego
pojemnika, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
gospodarowania odpadami.



Uživatelská příručka -
Plážová obrazovka

Zabezpečení

1. Před prvním použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod k obsluze.
2. Před rozložením zástěny se ujistěte, že je povrch dostatečně měkký, aby umožňoval snadné
zasunutí upevňovacích prvků.
3. Ujistěte se, že je obrazovka bezpečně připevněna a dobře napnuta, aby se nepřevrhla nebo nebyla
odnesena větrem. Nepoužívejte obrazovku za silného větru, mohlo by dojít k jejímu poškození nebo k
ohrožení osob v okolí.
4. Produkt by měly používat děti pouze pod dohledem dospělé osoby.

Rozkládání a skládání:

Zatlučte úchyty mřížky do země pod správným úhlem, abyste zajistili stabilitu konstrukce.
Ujistěte se, že je materiál dobře napnutý a že není vůle, která by mohla ovlivnit pevnost síta.

Při skládání materiál opatrně srolujte, abyste jej nepoškodili.

Čištění:

Materiál obrazovky čistěte vlhkým hadříkem a jemným čisticím prostředkem. Nepoužívejte agresivní
chemikálie, které by mohly poškodit látku.
Po každém použití otřete dřevěné nebo kovové součásti suchým hadříkem, abyste zabránili korozi a
poškození.

Skladování:
Obrazovku skladujte na suchém místě, nejlépe v přiloženém obalu, abyste ji chránili před prachem a
mechanickým poškozením.
Před uložením se ujistěte, že je obrazovka zcela suchá, abyste zabránili vzniku plísní a nepříjemných
pachů.

Použití:
1. Používání obrazovky v rozporu s pokyny může vést k jejímu poškození a představovat riziko pro
uživatele.
2. Neupravujte výrobek ani jej nepoužívejte s příslušenstvím, které nebylo schváleno výrobcem.
3. Zástěna je určena pouze pro rekreační použití, např. na pláži, na zahradě nebo během pikniků.
Není navržena k ochraně před extrémními povětrnostními podmínkami (např. silným větrem nebo
bouřkami).
4. Upozornění: plážová clona neposkytuje plnou ochranu před větrem a deštěm, protože materiál
nemusí být vodotěsný.
Servis: Opravy a údržbu produktu by měl provádět kvalifikovaný servis. Pokusy o opravu svépomocí
nejsou povoleny.

Záruka:

• Záruka se nevztahuje na škody vzniklé v důsledku nesprávného použití, úpravy nebo zásahu
neoprávněných osob.
• Výrobce nenese odpovědnost za žádné škody vzniklé v důsledku nedodržení doporučení uvedených
v této příručce.

Využití: 
Poškozené výrobky by měly být zlikvidovány ve vhodné nádobě v souladu s místními předpisy pro
nakládání s odpady.



User Guide -
Beach Screen

Security

1. Please read this instruction manual carefully before first use.
2. Before unfolding the screen, make sure the surface is soft enough to allow the fasteners to slide in
easily.
3. Make sure the screen is securely attached and tensioned to prevent it from falling over or being
blown away by the wind. Do not use the screen in strong winds, as this may damage it or endanger
people nearby.
4. Children should only use the product under adult supervision.

Unfolding and folding:

Hammer the grid brackets into the ground at the correct angle to ensure the stability of  the structure.
Make sure the material is well tensioned and that there is no slack that could affect the strength of
the screen.
When folding, roll the material carefully to avoid damaging it.

Cleaning:

Clean the screen material with a damp cloth and a mild detergent. Do not use harsh chemicals that
could damage the fabric.
Wipe the wooden or metal parts with a dry cloth after each use to prevent corrosion and damage.

Storage:

Store the screen in a dry place, preferably in the included packaging, to protect it from dust and
mechanical damage.
Make sure the screen is completely dry before storing to prevent mold and unpleasant odors.

Use:
1. Using the screen contrary to the instructions may result in damage to the screen and pose a risk to
the user.
2. Do not modify the product or use it with accessories not approved by the manufacturer.
3. The screen is intended for recreational use only, e.g. at the beach, in the garden or during picnics.
It is not designed to protect against extreme weather conditions (e.g. strong winds or storms).
4. Please note: the beach awning does not provide full protection from wind and rain as the material
may not be waterproof.
Service: Repairs and maintenance of  the product should be performed by a qualified service
technician. Attempts to repair the product yourself  are not permitted.

Warranty:

• The warranty does not cover damage caused by improper use, modification or intervention by
unauthorized persons.
• The manufacturer is not responsible for any damage resulting from failure to follow the
recommendations in this manual.

Use: 
Damaged products should be disposed of  in a suitable container in accordance with local waste
disposal regulations.



Benutzerhandbuch -
Strandbildschirm

Sicherheit

1. Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der ersten Verwendung sorgfältig durch.
2. Stellen Sie vor dem Aufklappen des Bildschirms sicher, dass die Oberfläche weich genug ist, damit
die Befestigungselemente problemlos hineingleiten können.
3. Stellen Sie sicher, dass die Leinwand sicher befestigt und gespannt ist, damit sie nicht umfällt oder
vom Wind weggeweht wird. Benutzen Sie die Leinwand nicht bei starkem Wind, da dies zu Schäden
oder zur Gefährdung von Personen in der Nähe führen kann.
4. Kinder sollten das Produkt nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden.

Auf- und Zuklappen:
Um die Stabilität der Konstruktion zu gewährleisten, schlagen Sie die Gitterhalterungen im richtigen
Winkel in den Boden.
Stellen Sie sicher, dass das Material gut gespannt ist und kein Durchhang vorhanden ist, der die
Stabilität des Bildschirms beeinträchtigen könnte.
Rollen Sie das Material beim Falten vorsichtig, um es nicht zu beschädigen.

Reinigung:

Reinigen Sie das Bildschirmmaterial mit einem feuchten Tuch und einem milden Reinigungsmittel.
Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien, die das Gewebe beschädigen könnten.
Wischen Sie die Holz- oder Metallteile nach jedem Gebrauch mit einem trockenen Tuch ab, um
Korrosion und Beschädigungen zu vermeiden.

Lagerung:
Lagern Sie den Bildschirm an einem trockenen Ort, am besten in der mitgelieferten Verpackung, um
ihn vor Staub und mechanischen Beschädigungen zu schützen.
Stellen Sie sicher, dass der Bildschirm vor der Lagerung vollständig trocken ist, um Schimmel und
unangenehme Gerüche zu vermeiden.

Verwenden:
1. Die Verwendung des Bildschirms entgegen den Anweisungen kann zu Schäden am Bildschirm
führen und eine Gefahr für den Benutzer darstellen.
2. Modifizieren Sie das Produkt nicht und verwenden Sie es nicht mit Zubehör, das nicht vom
Hersteller zugelassen ist.
3. Der Bildschirm ist nur für den Freizeitgebrauch vorgesehen, z. B. am Strand, im Garten oder beim
Picknick. Er ist nicht zum Schutz vor extremen Wetterbedingungen (z. B. starkem Wind oder Sturm)
ausgelegt.
4. Bitte beachten Sie: Das Strandsegel bietet keinen vollständigen Schutz vor Wind und Regen, da
das Material möglicherweise nicht wasserdicht ist.
Service: Reparaturen und Wartungsarbeiten am Produkt dürfen nur von einem qualifizierten
Servicetechniker durchgeführt werden. Eigenreparaturversuche sind nicht gestattet.

Garantie:

• Von der Garantie ausgeschlossen sind Schäden, die durch unsachgemäßen Gebrauch,
Veränderungen oder Eingriffe unbefugter Personen entstehen.
• Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die aus der Nichtbeachtung der Empfehlungen in diesem
Handbuch entstehen.

Verwenden: 
Beschädigte Produkte sollten gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsvorschriften in einem
geeigneten Behälter entsorgt werden.


